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READ ALL WARNINGS AND INSTRUCTIONS BEFORE INSTALLATION
WARNING: BE SURE THAT TOWING VEHICLE IS IN PARK BEFORE EXITING THE VEHICLE.
WARNING: USE EXTRA CAUTION WHEN WORKING ALONE.
OPERATING INSTRUCTIONS
1. MOUNT A SOLO HITCH ALIGNMENT INDICATOR TO THE TOP OF THE BALL RECEIVER ON THE TRAILER 
2. PULL UP ON THE INDICTOR TO FULLY EXTEND THE TELESCOPING SECTION.
3. MOUNT THE SECOND INDICATOR TO THE TOP OF THE TOWING HITCH.
4. PULL UP ON THE INDICATOR TO FULLY EXTEND THE TELESCOPING SECTION.
5. SLOWLY BACK UP THE TOWING VEHICLE UNTIL THE INDICATOR BALLS OR TELESCOPING SECTIONS OF THE INDICATORS MEET ONE AN-
OTHER. 
6. PUT THE TOWING VEHICLE INTO PARK.
7. LOWER THE TRAILER COUPLER ONTO THE HITCH BALL AND SECURE ACCORDING TO THE TRAILER COUPLERS INSTRUCTIONS.

LEA TODAS LAS ADVERTENCIAS E INSTRUCCIONES ANTES DE LA INSTALACIÓN 
ADVERTENCIA: ASEGÚRESE DE QUE EL REMOLQUE ESTÁ EN LA POSICIÓN DE ESTACIONAMIENTO ANTES DE SALIR DEL VEHÍCULO. 
ADVERTENCIA: TENGA MUCHO CUIDADO CUANDO TRABAJE SOLO.
INSTRUCCIONES DE FUNCIONAMIENTO
1. MONTE UN INDICADOR DE ALINEACIÓN INDIVIDUAL DEL ENGANCHE EN LA PARTE SUPERIOR DEL RECEPTOR DE BOLA EN EL REMOLQUE. 
2. TIRE DEL INDICADOR HACIA ARRIBA PARA EXTENDER COMPLETAMENTE LA SECCIÓN TELESCÓPICA.
3. MONTE EL SEGUNDO INDICADOR EN LA PARTE SUPERIOR DEL ENGANCHE DE REMOLQUE.
4. TIRE DEL INDICADOR HACIA ARRIBA PARA EXTENDER COMPLETAMENTE LA SECCIÓN TELESCÓPICA.
5. HAGA RETROCEDER LENTAMENTE EL VEHÍCULO DE REMOLQUE HASTA QUE LAS BOLAS INDICADORAS O LAS SECCIONES TELESCÓPICAS 
DE LOS INDICADORES SE ENCUENTREN UNA A LA OTRA.
6. PONGA EL VEHÍCULO DE REMOLQUE EN LA POSICIÓN DE ESTACIONAMIENTO.
7. BAJE EL ACOPLADOR DEL REMOLQUE EN LA BOLA DE ENGANCHE Y ASEGURE SIGUIENDO LAS INSTRUCCIONES DEL ACOPLADOR DEL 
REMOLQUE.

LISEZ TOUS LES AVERTISSEMENTS ET TOUTES LES INSTRUCTIONS AVANT L’INSTALLATION 
AVERTISSEMENT : S’ASSURER QUE LE FREIN DE PARC DU VÉHICULE REMORQUEUR EST MIS AVANT DE QUITTER LE VÉHICULE. 
AVERTISSEMENT : FAIRE PREUVE D’UNE GRANDE PRUDENCE SI VOUS TRAVAILLEZ SEUL.
MODE D’EMPLOI
1. MONTER UN INDICATEUR D’ALIGNEMENT D’ATTELAGE UNIQUE SUR LE DESSUS DU RÉCEPTEUR DE BOULE DE L’ATTELAGE. 
2. TIRER L’INDICATEUR VERS LE HAUT AFIN DE SORTIR COMPLÈTEMENT LA SECTION TÉLESCOPIQUE.
3. MONTER LE DEUXIÈME INDICATEUR SUR LE DESSUS DE L’ATTELAGE DE REMORQUAGE.
4. TIRER L’INDICATEUR VERS LE HAUT AFIN DE SORTIR COMPLÈTEMENT LA SECTION TÉLESCOPIQUE.
5. RECULER LENTEMENT LE VÉHICULE DE REMORQUAGE JUSQU’À CE QUE LES BOULES OU LES SECTIONS TÉLESCOPIQUES DES INDICA-
TEURS SE RENCONTRENT.
6. METTRE LE FREIN DE PARC DU VÉHICULE REMORQUEUR.
7. BAISSER LE DISPOSITIF D’ATTELAGE SUR LA BOULE D’ATTELAGE ET FIXER CELUI-CI EN SUIVANT LES INSTRUCTIONS POUR LES DISPOSI-
TIFS D’ATTELAGE DE LA REMORQUE.
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IF YOU EXPERIENCE ANY PROBLEMS WITH YOUR TOWSMART PRODUCT DO NOT  
RETURN THE UNIT TO THE RETAILER FROM WHICH IT WAS PURCHASED. INSTEAD,  
PLEASE CALL 1-844-295-9215 FOR ASSISTANCE WITH ANY PROBLEMS. WARRANTY  
INFORMATION  IS AVAILABLE UPON REQUEST AND CAN BE FOUND ONLINE AT 
TOWSMART.COM

Winston Products Company
TOWSMART.COM

WINSTON PRODUCTS, LLC.
30339 Diamond Parkway

Cleveland, OH 44139
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